
SINCLAIR RIMFIRE GUIDES FOR 22 LONG RIFLE - SINCLAIR
INTERNATIONAL BROWNING A-BOLT RIMFIRE ROD GUIDE

We have a large assortment of rod guides that we make for popular
target/varmint rimfire rifles and are constantly adding more models to our
selection. Rimfire guides can’t have an O-ring due to the dimensions we are
working with. Making rod guides to allow you to clean from the breech on rimfires
is a little more complex due to the ejectors and trigger parts that are in the way.
All of our rimfire rod guides will accept our Sinclair Solvent Ports, except for the
Anschutz Model 54 guide. Does not include integral solvent port.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL BROWNING A-BOLT RIMFIRE ROD GUIDE
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749002587
Mfr. No.: RG4BAB
Action Fit: Browning A-Bolt
Bolt Diameter: -
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für Sinclair Rimfire Guides

Einführung
Danke, dass du dich für den Sinclair Rimfire Guide für dein Browning ABolt .22 Long Rifle entschieden hast. Dieses
Handbuch ist darauf ausgelegt, die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses
Handbuch sorgfältig durch, bevor du es benutzt, um die Sicherheitsvorkehrungen und die ordnungsgemäße
Handhabung zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Benutze das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Rod Guide anbringst oder abnimmst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt vor der Benutzung auf Schäden oder Mängel.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Versuche nicht, den Rod Guide zu verwenden, wenn er beschädigt ist oder Teile fehlen.
Vermeide die Verwendung des Rod Guides mit inkompatiblen Feuerwaffen oder Reinigungsmitteln.
Sei vorsichtig mit den Ausstoßer und Abzugsteilen, wenn du von der Patronenlagerseite reinigst.
Stelle sicher, dass der Bereich gut belüftet ist, wenn du Reinigungsmittel verwendest.
Befolge immer die Sicherheitsanweisungen des Herstellers des Reinigungsmittels.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel und den Sinclair Rimfire Guide.

Installation:

Richte den Rod Guide mit dem Patronenlager der Feuerwaffe aus.
Führe den Rod Guide vorsichtig in das Patronenlager ein, bis er fest sitzt.
Stelle sicher, dass der Guide richtig sitzt und keine Hindernisse vorhanden sind.

Nutzung:

Befestige die Reinigungsstange am Lösungsmittelport des Rod Guides (falls zutreffend).
Trage das geeignete Reinigungsmittel auf die Reinigungsstange auf.
Führe die Reinigungsstange durch den Rod Guide in den Lauf ein.
Reinige den Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers des Reinigungsmittels.

Nach der Benutzung:

Entferne die Reinigungsstange und den Rod Guide vorsichtig von der Feuerwaffe.
Reinige und lagere den Rod Guide an einem sicheren Ort, wenn er nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Reinigungsmittel und Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Rod Guide nicht mehr verwendbar ist, informiere dich über die ordnungsgemäßen
Entsorgungsmethoden in deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung wende dich bitte an den entsprechenden Kontaktpunkt, der vom
Hersteller oder den örtlichen Behörden bereitgestellt wird. Stelle immer sicher, dass du die neuesten
Sicherheitsrichtlinien und Vorschriften befolgst.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit deinem
Sinclair Rimfire Guide gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit priorisierst.
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Safety Instruction Guide for Sinclair Rimfire Guides

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Rimfire Guide for your Browning ABolt .22 Long Rifle. This guide is designed to
ensure the safe and effective use of the product. Please read this manual carefully before use to understand the
safety precautions and proper handling procedures.

General Safety Guidelines
Always use the product according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the rod guide.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product for any damage or defects before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to use the rod guide if it is damaged or has missing parts.
Avoid using the rod guide with incompatible firearms or cleaning supplies.
Be cautious of the ejectors and trigger parts when cleaning from the breech.
Ensure that the area is wellventilated when using cleaning solvents.
Always follow the cleaning solvent manufacturer's safety instructions.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies and the Sinclair Rimfire Guide.

Installation:

Align the rod guide with the chamber of the firearm.
Gently insert the rod guide into the chamber until it fits snugly.
Ensure that the guide is properly seated and that there are no obstructions.

Usage:

Attach the cleaning rod to the solvent port of the rod guide (if applicable).
Apply the appropriate cleaning solvent to the cleaning rod.
Insert the cleaning rod into the barrel through the rod guide.
Clean the barrel following the solvent manufacturer's instructions.

PostUse:

Remove the cleaning rod and rod guide from the firearm carefully.
Clean and store the rod guide in a safe place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any cleaning solvents and materials in accordance with local regulations.
If the rod guide is no longer usable, check local guidelines for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the appropriate contact point provided by the
manufacturer or local authorities. Always ensure that you are following the latest safety guidelines and regulations.



By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your Sinclair
Rimfire Guide. Thank you for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Guías de
Fuego Anular Sinclair

Introducción
Gracias por elegir la Guía de Fuego Anular Sinclair para tu rifle Browning ABolt .22 Long Rifle. Esta guía está
diseñada para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de
usarlo para entender las precauciones de seguridad y los procedimientos de manejo adecuados.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de acoplar o desacoplar la guía.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el producto en busca de daños o defectos antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No intentes usar la guía si está dañada o le faltan piezas.
Evita usar la guía con armas de fuego o suministros de limpieza incompatibles.
Ten cuidado con los extractores y las piezas del gatillo al limpiar desde la recámara.
Asegúrate de que el área esté bien ventilada al usar disolventes de limpieza.
Siempre sigue las instrucciones de seguridad del fabricante del disolvente de limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios y la Guía de Fuego Anular Sinclair.

Instalación:

Alinea la guía con la recámara del arma de fuego.
Inserta suavemente la guía en la recámara hasta que ajuste de manera segura.
Asegúrate de que la guía esté bien colocada y que no haya obstrucciones.

Uso:

Acopla la baqueta de limpieza al puerto de disolvente de la guía (si es aplicable).
Aplica el disolvente de limpieza adecuado a la baqueta de limpieza.
Inserta la baqueta de limpieza en el cañón a través de la guía.
Limpia el cañón siguiendo las instrucciones del fabricante del disolvente.

Postuso:

Retira la baqueta de limpieza y la guía del arma de fuego con cuidado.
Limpia y guarda la guía en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier disolvente y materiales de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la guía ya no es utilizable, consulta las pautas locales para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, consulta el punto de contacto apropiado proporcionado
por el fabricante o las autoridades locales. Siempre asegúrate de seguir las últimas directrices y regulaciones de
seguridad.

Al adherirte a estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con
tu Guía de Fuego Anular Sinclair. Gracias por priorizar la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Guides de Nettoyage
Sinclair

Introduction
Merci d'avoir choisi le Guide de Nettoyage Sinclair pour votre carabine Browning ABolt .22 Long Rifle. Ce guide est
conçu pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant utilisation
afin de comprendre les précautions de sécurité et les procédures de manipulation appropriées.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou de détacher le guide de tige.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez le produit pour tout dommage ou défaut avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tentez pas d'utiliser le guide de tige s'il est endommagé ou s'il manque des pièces.
Évitez d'utiliser le guide de tige avec des armes à feu ou des produits de nettoyage incompatibles.
Faites attention aux éjecteurs et aux pièces de la gâchette lors du nettoyage par la culasse.
Assurezvous que la zone est bien ventilée lors de l'utilisation de solvants de nettoyage.
Suivez toujours les instructions de sécurité du fabricant de solvants de nettoyage.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les produits de nettoyage nécessaires et le Guide de Nettoyage Sinclair.

Installation :

Alignez le guide de tige avec la chambre de l'arme à feu.
Insérez délicatement le guide de tige dans la chambre jusqu'à ce qu'il soit bien ajusté.
Assurezvous que le guide est correctement positionné et qu'il n'y a pas d'obstructions.

Utilisation :

Fixez la tige de nettoyage au port de solvant du guide de tige (si applicable).
Appliquez le solvant de nettoyage approprié sur la tige de nettoyage.
Insérez la tige de nettoyage dans le canon à travers le guide de tige.
Nettoyez le canon en suivant les instructions du fabricant de solvant.

Après Utilisation :

Retirez soigneusement la tige de nettoyage et le guide de tige de l'arme à feu.
Nettoyez et rangez le guide de tige dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout solvant et matériel de nettoyage conformément aux réglementations locales.
Si le guide de tige n'est plus utilisable, consultez les directives locales pour les méthodes de mise au rebut
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez vous référer au point de contact approprié
fourni par le fabricant ou les autorités locales. Assurezvous toujours de suivre les dernières directives et
réglementations de sécurité.

En respectant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec
votre Guide de Nettoyage Sinclair. Merci de donner la priorité à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guide Rimfire
Sinclair

Introduzione
Grazie per aver scelto la Guida Rimfire Sinclair per il tuo Browning ABolt .22 Long Rifle. Questa guida è progettata
per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima
dell'uso per comprendere le precauzioni di sicurezza e le corrette procedure di gestione.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il prodotto secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di attaccare o staccare la guida per aste.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di utilizzare la guida per aste se è danneggiata o presenta parti mancanti.
Evita di utilizzare la guida per aste con armi o materiali di pulizia incompatibili.
Fai attenzione agli estrattori e alle parti del grilletto durante la pulizia dalla culatta.
Assicurati che l'area sia ben ventilata quando utilizzi solventi per la pulizia.
Segui sempre le istruzioni di sicurezza del produttore del solvente per la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti i materiali di pulizia necessari e la Guida Rimfire Sinclair.

Installazione:

Allinea la guida per aste con la camera dell'arma.
Inserisci delicatamente la guida per aste nella camera fino a quando non si adatta saldamente.
Assicurati che la guida sia correttamente posizionata e che non ci siano ostruzioni.

Uso:

Attacca la sonda di pulizia al port solvente della guida per aste (se applicabile).
Applica il solvente di pulizia appropriato sulla sonda di pulizia.
Inserisci la sonda di pulizia nel canna attraverso la guida per aste.
Pulisci la canna seguendo le istruzioni del produttore del solvente.

PostUso:

Rimuovi con cautela la sonda di pulizia e la guida per aste dall'arma.
Pulisci e riponi la guida per aste in un luogo sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi solvente e materiali di pulizia in conformità con le normative locali.
Se la guida per aste non è più utilizzabile, controlla le linee guida locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza, ti invitiamo a fare riferimento al punto di contatto
appropriato fornito dal produttore o dalle autorità locali. Assicurati sempre di seguire le ultime linee guida e normative
di sicurezza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con la tua Guida
Rimfire Sinclair. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Prowadnic Rimfire
Sinclair

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Prowadnicy Rimfire Sinclair do Twojego karabinu Browning ABolt .22 Long Rifle. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tym podręcznikiem przed użyciem, aby zrozumieć środki ostrożności i właściwe procedury obsługi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamontowaniem lub demontowaniem prowadnicy.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie próbuj używać prowadnicy, jeśli jest uszkodzona lub brakuje jej części.
Unikaj używania prowadnicy z niekompatybilnymi broniami lub środkami czyszczącymi.
Zachowaj ostrożność w pobliżu wyrzutników i elementów spustowych podczas czyszczenia od komory
nabojowej.
Upewnij się, że pomieszczenie jest dobrze wentylowane podczas używania rozpuszczalników do czyszczenia.
Zawsze przestrzegaj instrukcji bezpieczeństwa dostarczonych przez producenta rozpuszczalnika.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia oraz Prowadnicę Rimfire Sinclair.

Instalacja:

Wyrównaj prowadnicę z komorą broni.
Delikatnie włóż prowadnicę do komory, aż będzie dobrze dopasowana.
Upewnij się, że prowadnica jest prawidłowo osadzona i nie ma żadnych przeszkód.

Użytkowanie:

Przymocuj pręt czyszczący do portu rozpuszczalnika prowadnicy (jeśli dotyczy).
Nałóż odpowiedni rozpuszczalnik czyszczący na pręt czyszczący.
Włóż pręt czyszczący do lufy przez prowadnicę.
Czyść lufę zgodnie z instrukcjami producenta rozpuszczalnika.

Po Użyciu:

Ostrożnie usuń pręt czyszczący i prowadnicę z broni.
Wyczyść i przechowuj prowadnicę w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie rozpuszczalniki i materiały zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli prowadnica nie jest już użyteczna, sprawdź lokalne wytyczne dotyczące właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o skontaktowanie się z
odpowiednim punktem kontaktowym dostarczonym przez producenta lub lokalne władze. Zawsze upewnij się, że
przestrzegasz najnowszych wytycznych i przepisów dotyczących bezpieczeństwa.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z Prowadnicą Rimfire Sinclair. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet Sinclair Rimfire opastimille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclair Rimfire opastimen Browning ABolt .22 Long Rifle kiväärillesi. Tämä opas on suunniteltu
varmistamaan tuotteen turvallinen ja tehokas käyttö. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen käyttöä, jotta ymmärrät
turvallisuusohjeet ja oikeat käsittelymenettelyt.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kuin liität tai irrotat opastimen.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä yritä käyttää opastinta, jos se on vaurioitunut tai siitä puuttuu osia.
Vältä opastimen käyttöä yhteensopimattomien aseiden tai puhdistusaineiden kanssa.
Ole varovainen poistoputkien ja liipaisinosien kanssa puhdistaessasi patruunapesästä.
Varmista, että alue on hyvin tuuletettu puhdistusaineita käytettäessä.
Noudata aina puhdistusaineen valmistajan turvallisuusohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet ja Sinclair Rimfire opastin.

Asennus:

Kohdista opastin aseen patruunapesän kanssa.
Työnnä opastin varovasti patruunapesään, kunnes se istuu tiukasti.
Varmista, että opastin on kunnolla paikallaan eikä siinä ole esteitä.

Käyttö:

Kiinnitä puhdistusputki opastimen liuospisteeseen (jos sovellettavissa).
Levitä sopivaa puhdistusaineita puhdistusputkeen.
Työnnä puhdistusputki piippuun opastimen kautta.
Puhdista piippu seuraamalla puhdistusaineen valmistajan ohjeita.

Käytön jälkeen:

Poista puhdistusputki ja opastin aseesta varovasti.
Puhdista ja säilytä opastin turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki puhdistusaineet ja materiaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos opastin ei ole enää käytettävissä, tarkista paikalliset ohjeet oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisäapua, ota yhteyttä valmistajan tai paikallisten
viranomaisten tarjoamaan asianmukaiseen yhteyspisteeseen. Varmista aina, että noudatat viimeisimpiä
turvallisuusohjeita ja sääntöjä.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen Sinclair Rimfire
opastimellasi. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Sinclair Rimfire
Guides

Introduktion
Tack för att du valt Sinclair Rimfire Guide för din Browning ABolt .22 Long Rifle. Denna guide är utformad för att
säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna manual noggrant innan användning för
att förstå säkerhetsåtgärder och korrekt hantering.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att vapnet är avlastat innan du fäster eller tar bort rodguiden.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten för eventuella skador eller defekter innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Försök inte använda rodguiden om den är skadad eller har saknade delar.
Undvik att använda rodguiden med inkompatibla vapen eller rengöringsmedel.
Var försiktig med utdragningsmekanismer och avtryckardelar när du rengör från slutstycket.
Se till att området är välventilerat när du använder rengöringslösningar.
Följ alltid säkerhetsinstruktionerna från tillverkaren av rengöringslösningen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt avlastat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial och Sinclair Rimfire Guide.

Installation:

Justera rodguiden med kammeret på vapnet.
Sätt försiktigt in rodguiden i kammeret tills den sitter tätt.
Kontrollera att guiden är korrekt placerad och att det inte finns några hinder.

Användning:

Fäst rengöringsstången vid lösningsporten på rodguiden (om tillämpligt).
Applicera lämplig rengöringslösning på rengöringsstången.
Sätt in rengöringsstången i pipan genom rodguiden.
Rengör pipan enligt lösningstillverkarens instruktioner.

Efter användning:

Ta försiktigt bort rengöringsstången och rodguiden från vapnet.
Rengör och förvara rodguiden på en säker plats när den inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella rengöringslösningar och material i enlighet med lokala föreskrifter.
Om rodguiden inte längre är användbar, kontrollera lokala riktlinjer för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till den lämpliga kontaktpunkten som
tillhandahålls av tillverkaren eller lokala myndigheter. Se alltid till att du följer de senaste säkerhetsriktlinjerna och
föreskrifterna.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med din
Sinclair Rimfire Guide. Tack för att du prioriterar säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro Sinclair Rimfire Guide

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Sinclair Rimfire Guide pro vaši pušku Browning ABolt .22 Long Rifle. Tento průvodce je
navržen tak, aby zajistil bezpečné a efektivní používání produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto
příručku, abyste pochopili bezpečnostní opatření a správné postupy manipulace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před připojením nebo odpojením vedení tyče.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte produkt na poškození nebo vady.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepokoušejte se používat vedení tyče, pokud je poškozené nebo má chybějící části.
Vyhněte se používání vedení tyče s nekompatibilními zbraněmi nebo čisticími prostředky.
Buďte opatrní na vyhazovače a části spouště při čištění od závěru.
Ujistěte se, že je prostor dobře větraný při používání čisticích rozpouštědel.
Vždy dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce čisticích rozpouštědel.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby a Sinclair Rimfire Guide.

Instalace:

Zarovnejte vedení tyče s komorou zbraně.
Jemně vložte vedení tyče do komory, dokud se nepevně usadí.
Ujistěte se, že je vedení správně usazeno a že nejsou žádné překážky.

Použití:

Připojte čisticí tyč k solvent portu vedení tyče (pokud je to relevantní).
Naneste vhodné čisticí rozpouštědlo na čisticí tyč.
Vložte čisticí tyč do hlavně přes vedení tyče.
Čistěte hlaveň podle pokynů výrobce rozpouštědla.

Po použití:

Opětovně opatrně vyjměte čisticí tyč a vedení tyče ze zbraně.
Vyčistěte a uložte vedení tyče na bezpečné místo, když se nepoužívá.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakákoli čisticí rozpouštědla a materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud je vedení tyče již nepoužitelné, zkontrolujte místní pokyny pro správné metody likvidace.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další pomoc se obraťte na příslušný kontakt uvedený výrobcem
nebo místními úřady. Vždy se ujistěte, že dodržujete nejnovější bezpečnostní pokyny a předpisy.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění s vaším Sinclair Rimfire
Guide. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti.


